
Attenzioni a is ‘espis  

Custa poesia usat 
su sardu proceddinu 
ammisturau a is dialetus italianus 

Attenzioni a is’ espis,  
fillu’ mius si dd’hapu nau,  
le mani,  
mettetele in s’or”e cobidìna,  
omini avvertiu è mesu salvau,  
o si faint i’ didus che una moddixina 

FADEUS IS CORRUS, 

ma si po casu fessit... de si capitai  
il pungillione tiratelo via,  
serrai is ogus e poneddi salìa,  
e cun bona gana sighei a craccài 

CRACCAI A FORTI  
CUN TOTTU SU SENTIDU 
cumenti fadiat sa bonam’e nannai  
“nun le fà niè,  
si ci stuppat u’ pidu,  
già cè su xibiru chi dd’hat a colai” 

CORAGGIU BUGGINUS!  
SIGHEI A CACCIGAI,  
parrit ch’è buddendi u’ craddax”e macarronis  
ita toghus chi funt custus fillu’ mius. 

STRECCATELA BENE, 
TOTTU IS PIBIONIS. 

Basti’ chi s’abarrint 
is iscricchillonis. 


